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ЕСТЕТСКЕ И ПЕДАГОШКЕ ВРЕДНОСТИ ПЕСМЕ ЗА ДЕЦУ

Сажетак: Још ће Чуковски упутити захтев да песма за децу буде истовремено и песма за одрасле, чиме се отвара могућност за сагледавање естетских и педагошких вредносних критеријума у изучавању поетских творевина за децу уз померање тачке гледишта процењивача на сазрело и искуствено становиште са строжим, продубљенијим и продуховљенијим критеријумима. Стога ћемо, у овом раду, покушати да изнађемо могућности усаглашавања естетских вредности песме за децу са естетским квалитетима песме намењене одраслом реципијенту, уз указивање на специфичности песничких израза намењених деци, а које ће довести до изналажења одређених естетских норми које остају задржане у оквирима поетике књижевности за децу. Игра ће се, приликом ових разматрања, показати нарочито значајном категоријом, јер ће се њени принципи запазити како у стваралачким интенцијама аутора дечјих песама, тако и у структури дечје песме, и у рецептивном акту читаоца. Педагошке вредности песме за децу, разматране с оне стране дидактичких и утилитарних тенденција, биће сагледане, пре свега, кроз естетске вредности, с циљем да се докаже како би намерно и непосредно истицање васпитних компоненти нарушило не само естетику поетског израза, већ и сам педагошки став. Сходно томе, вредности песме за децу треба тражити у сагласју педагошких и естетских вредности књижевног текста, и на основу критеријума верности својој природи и свом реципијенту.  
Кључне речи: песма за децу, естетске вредности, педагошке вредности, игра, читалац

1. Увод

Како је песма за децу нашла своје признато место у оквирима књижевне критике и теорије и пошто је суд о њеној припадности општој књижевности постао готово општеважећи, тако би и естетске вредности дечје песме требало донекле усагласити са вредносним критеријумима који се односе на озбиљну књижевност, али не и у потпуности заборавити на специфичности које су карактеристичне за област изучавања дечјих књижевних текстова. Још код Чуковског, у захтевима које упућује дечјем песнику[footnoteRef:1], јавља се тенденција да песма за децу буде истовремено и песма за одрасле, чиме се отвара могућност за сагледавање естетских и педагошких вредносних критеријума оваквих уметничких израза уз померање тачке гледишта на сазрело и искуствено становиште са строжим и продубљенијим захтевима. У овом раду покушаћемо да нађемо одговоре на питање естетике песме за децу као и могућности усаглашавања њених естетских вредности са вредносним критеријумима песме намењене одраслом реципијенту, при чему ћемо, уз указивање на специфичности песничких израза намењених деци, доћи до одређених естетских норми које остају задржане у оквирима дечје књижевности. Игра ће се, приликом ових разматрања, показати нарочито значајном, јер ћемо њене принципе запазизити како у стваралачким интенцијама аутора дечјих песама, тако и у структури дечје песме, па и у рецептивном акту било дечјег било одраслог читаоца. Педагошка вредност дечје песме биће посматрана и процењивана с оне стране традиционалних настојања која песму за децу тумаче кроз дидактичке и утилитарне тенденције и зависно од њених позитивних утицаја на дете, и биће сагледана кроз естетску функцију, с циљем да докаже тврдњу како би намерно и непосредно истицање васпитних и утилитарних компоненти нарушило не само естетику поетског израза, већ и сам педагошки став. Сходно томе, педагошке вредности песме за децу тржиће се у чудесним, необичним и инспитативним сагласјима апстрактног и реалног, озбиљног и неозбиљног, бесмисленог и смисленог, који природно произилазе из лепоте игре. [1:  Чуковски у својој књизи Од друге до пете наводи тринаест тзв. правила за дечје песнике. Ради потреба овод рада излишно је да се наводи и објашњава свако правило засебно, већ је довољно у основним цртама рећи који су према аутору приоритети које би песник за децу требао да испоштује. У својим песмама песник за децу би требао да обрати пажњу на њихову сликовитост и на брзо смењивање слика, али и да сликовитост језика усклади са песничком сликовитошћу. Покретљивост и променљивост ритма песме, наглашена музикалност песничког говора, као и постављање рима на најмањем могућем одстојању са последњим римованим речима као носиоцима смисла целе фразе, чине се нарочито значајним за Чуковског. Песник за децу би требао да учи од народног стваралаштва и од деце и да његове песме поприме облик игре. Поред још пар ненаведених правила, Чуковски се осврће и на питање естетске вредности песме постављајући, у тексту наведено, дванаесто правило које гласи „не заборављати да поезија за најмлађе мора и за одрасле бити поезијаˮ (Чуковски 1986: 348).] 



2. Критеријуми за вредновање поетског текста

Пре но што се донесу било какви закључци потребно је да се размотре најчешће помињани квалитети поезије и утврде критеријуми за вредновање поетских текстова за децу. Приликом ових разматрања биће покренута питања која се тичу структуралних одлика песме за децу, као и дечјег читалачког укуса и могућег, жељеног и очекиваног дејства поетских текстова на реципијента, и то најчешће најмлађег. 

2.1. Квалитет „истинитостиˮ

Велек и Ворен забележили су да се „естетичари устежу да 'истинитост' порекну као својство и мерило уметностиˮ и у наставку дају објашњење да је то стога што је истинитост „делимице, почасни термин, а човек, приписујући је уметности, показује да ову дубоко поштује, да је схвата као једну од врховних вредности; делимице, пак, човек се илогички плаши да уметност, ако није 'истина', представља 'лаж' – каквом ју је, у жестини, назвао Платонˮ (Велек, Ворен 1974: 53). Савремена филозофска мисао заговара постојање истина и пориче коначност и поузданост, чак и проверљивост, једне истине. После вишевековног страха пред садржајима који заводе „лажимаˮ и фасцинирају немогућим и фантастичним призорима и збуњују несвакидашњим језиком и зачуђујућим изразом, књижевности је дозвољено да нас отворено вара, скинуте су јој стеге и дозвољена прекорачавања свих ограничења. Од књижевности се не очекује да робује разним доктринама и њиховим квази истинама, већ се, још код романтичара песништву упућују захтеви за одвајањем од аутоматизма, изненађењем, обновом језика како би постао зачуђујућ, односно, за саопштавањем вечитих истина на један нов начин. Тиме се наравно не умањује вредност истине, већ су њено понеобичавање, изокретање, деконструисање и поновно реконструисање само средства којима се она третира и којима се „обелодањујеˮ сасвим валидно у књижевном тексту. Такође, веома је јасно да истина сама по себи не може бити естетски квалитатив и њена присутност у поетском тексту не може га учинити лепшим, бољим, па ни сврсисходнијим, уколико не доприноси складу и кохерентности целокупног песничког израза. 
Сасвим би погрешан захтев био упућен песнику уколико би се од њега тражило да свој песнички израз усагласи са истином реално постојећег, нарочито би се у оваквим захтевима огрешили о песничке полете дечјег песника. „У свим овим стварима песник има највећу слободу. То можемо изразити и овако: нигде, у широком пољу композиције материјала, оне не наилази на озбиљна ограничења слободног обликовања, нигде се од њега не очекује педантно саглашавање са реалношћу, а још мање се то од њега захтева.ˮ (Хартман 2004: 285) Потреба за истином постоји, али не у смислу теоријске истине, истине која је у сагласности са реално постојећим и проверљивим чињеницама. Пуко подражавање стварности није нешто што је својствено правој уметности, већ је уметнички израз рекреација онога што је у човековом животу битно, и као таква она представља стално преиспитивање вечних и стално актуелних истина, оних које одређују човеково бивствовање. Када Хартман заговара животну истину у песништву има проблема при њеном терминолошком одређењу, али како каже, у извесном смислу, свако разуме њено значење, а она се може наћи и у најфантастичнијим призорима из дечјих бајки. „И вештица у бајци, ако је лукава или пакосна, делује животно истинито, али на извесној граници престаје њена лукавост; чак и Пепељугини голубови што јој помажу, делују животно истинито, јер јој узвраћају примљену љубав. Анегдота коју причамо о неком славном човеку делује животно истинито не онда ако се 'тако збило', већ ако га тако карактерише какав је био или како су га савременици познавали.ˮ (Хартман 2004: 286) Тако схваћена истина, јесте истина самог књижевног текста, истина мноштва могућих светова која под вештим пером песника, вођена моћима уобразиље, постаје истина и за нас у чију валидност не сумњамо.
Потребно је указати и на посебност истине по детету која јесте несагледива и непроцењива са становишта одраслог. Специфично устројство мисаоних механизама, систем који подразумева анимистичке, егоцентристичке, артифицијелистичке, финалистичке мисаоне структуре, условљава дете да свет и појаве у њему сагледава и тумачи сходно њима. Наравно на ово утиче и игра која као калеидоскоп шара и уноси животност и чудноватост у посве једноставне и реалне појаве и доводи у питање вредност и валидност свих истина. Синкретизам у мишљењу детета често је проналазио свој израз и у песничком стваралаштву многих песника било као тема, садржај, било као форма, тј. начин обликовања песничке структуре. Песма за децу је, стога, често играчка саткана од боја, мириса, гласова и гласања животиња, малих мудрости и безочних лажи, чудесних спојева конкретног и апстрактног, могућег и немогућег, играчка која понекад и не поставља питање истине, а понекад је намерно изокреће и неће за њу да зна, и као таква она је валидна за свог реципијента и верна својој природи. Иако ће код одраслог реципијента процес идентификације бити пре постигнут уколико су ликови и ситуације у којима се налазе бити животно истинити и катарза могућа уколико осети или поверује у то да је песник дубоко емотивно преживео своје стихове, намеће се питање да ли је и код дечјег реципијента исто потребно и у којој мери. Одговор би могао бити заснован на томе што је став детета често ирелевантан према истини, као и на томе што предшколско дете готово безусловно верује у продукте своје и туђе маште, док је његова уобразиља јача и постојанија од уобразиље одраслог реципијента, те без нарочите обазривости и запитаности приступа тексту и прихвата га као реч вредну пажње, доживљавања и проживљавања. 
 
2.2. Критеријуми вишезначности и једноставности 

Полифона структура поетског текста, вишезначност и идеолошка комплексност се засигурно оцењују као естетски квалитети и класични текстови који стално отварају нова питања и подлежу увек новим тумачењима без сумње завреднују своје завидно место у оквирима изучавања књижевности. Поседујући ове квалитете поезија нам се обелодањује као изазов, тајна или загонетка за чијим одговорима изнова трагамо, често свесни да не исрпљујемо њене истине до краја. Када имамо на уму мултивалентност или херметичност појединих поетских творевина, како страних, тако и српских песника, као и висок степен неразумевања савременика, да би тек у следећим генерацијама одређени песнички геније наишао на разумевање и позитивну оцену, можемо рећи да то и није тако редак случај у историји озбиљне књижевности. Многи песници су за време свог уметничког стварања и живота били тога свесни, па су прижељкивали неког идеалног читаоца који ће бити способан да схвати њихову идеологију, поетичку концепцију и уметнички стил и израз. Када говоримо о дечјем песнику посве је другачији случај, јер допустити себи неразумљивост, херметичност и претеране сложености поетичких концепција значило би не одговорити на захтеве реципијента и укинути ако не сву, онда засигурно добар део публике. Захтев дечјој песми за једноставношћу ипак не подразумева једнослојност или бесадржајност. Вредност песме за децу јесте у томе што „не кокетира са децом, што се не 'спушта' на тобожњи њихов ниво тежећи ка једној баналној једноставности, него је израз слободног духа детињства.ˮ (Прелевић 1979: 91) Постоји велики број песама за децу који је задржавши наизглед своју наивност рекло више но што дете може да појми. То не значи да у овим песничким структурама дете није пронашло кључ за читање, већ да се његово разумевање зауставило на транспарентнијем слоју. Као примере који иду у прилог овом тврђењу можемо навести многе песме Душка Трифуновића и Милована Данојлића. Вишеслојном семантиком ових песама поменути песници су удовољили како дечјем тако и одраслом реципијенту.

2.3. Сазнајна вредност 

Према неким теоретичарима поезија потврђује своју корисност и озбиљност тиме што пружа неку врсту знања (према Велеку и Ворену 1974: 50). Главна замерка која би се могла упутити овом становишту јесте да присутност одређених информација и позитивног знања у поетском тексту јесте од незнатног значаја по његову естетску вредност без обзира на несумњиву ванкњижевну вредност. Такође, озбиљност поезије није нешто што ће се потврдити количином пруженог знања, нити се корисност може довести у везу са естетским квалитетом, будући да се одређује на основу учинковитости по реципијента. Посматрано на један другачији начин, песништво нас учи како да будемо способни за естетско спознавање и сазнавање лепог. „Откривање онога што је вредно волети практично је скоро ирелевантно; али оно обогаћује поглед на живот и чини га учесником обиља.ˮ (Хартман 2004: 293) Тек у овом смислу можемо признати валидност сазнајној вредности poesisa. 
Приликом разматрања поезије за најмлађе можемо бити наведени на погрешне закључке уколико о њеној сазнајној вредности судимо само на основу старосног узраста реципијента, те узраста у којем се тежи ка усвајању најразноврснијих и најмногобројнијих знања и када су радозналост и жеља за сазнањем јако изражене. Међутим, то битно не мења пређашњи суд, јер уколико песништво и изађе у сусрет овим дечјим склоностима, односно уколико му то буде примарни циљ, ставиће корисност место лепог у први план. То, наравно, не значи да је непожељна поезија са садржајима који пружају неку врсту знања. „Извесно је да човек који чита песничка дела жели и да нешто научи, али он не жели да буде поучаван као ученик, већ да сам види.ˮ (Хартман 2004: 291), што значи да је веома битан начин на који ће садржај бити приказан, тј. доведен до своје појавности. Дело са јако израженим тенденцијама и претераним склоностима ка информативности и пружању знања троши поетску форму, будући да његов садржај увек може бити изражен на другачији начин, ван поезиса, а самим тим унижава оно што уметност јесте. Овим се приближавамо следећем критеријуму који захтева јединство садржаја и форме. 

2.4. Критеријуми сликовитости и музикалности; Усклађеност садржаја и форме

Неколико захтева које Чуковски упућује дечјем песнику односе се на сликовитост и музикалност. Може се рећи да је уочљива разлика између поезије која је превасходно наратолошка, која има тежњу, пре свега, да реципијенту дочара одређени садржај, и поезије која се базира на звуку, тоналитету и ритмичности. Чак и када су слој звучања и слој значења усклађени, са подједнаким улогама у поетском тексту, десиће се да различити реципијенти перципирају пре једно од другог. Деца нарочито реагују на звуковну компоненту језика и јако воле риму која их подстиче да откривају музикалност језика и његове могућности ван смисаоних конструкција. Иако су нонсенсне креације са изразитом ритмичком компонентом језика некомуникативне, у примарном смислу комуникације ради преношења и разумевања поруке, могу бити занимљиве деци, па и заразне у смислу отвореног позива на неку врсту ритмичке игре. Предшколска деца нарочито воле да се играју језиком и то чине смишљајући нове речи и правећи непостојеће комбинације од постојећих речи, изокрећући смисане реченице у бесмисао, римујући речи по аналогијама или без правила лексикологије, повинијући се једино законима ритмике, и то све у склопу игре која је њихова инспирација и једина сврха и циљ. С друге стране, предшколска деца размишљају у сликама, те песничка сликовитост може допринети томе да садржај буде лакше појмљив, али и да песничка форма засветли кроз слике које дете ствара у својој глави. Не сме се сметнути с ума да предшколска деца захваљујући мисаоном синкретизму могу још живље него одрасли да стварају слике слушајући музику или пратећи само ритам језика, те ће им одговарати колико песме са извесном поруком толико и бесмислене поетске творевине. 
Чуковски с правом примећује да је песнику најтеже да у исто време буде и певач и сликар, а тиме вероватно мисли да је у песми понекад тешко усагласити и истовремено успешно остварити и семантичку и звуковну компоненту, и тиме одговорити и на естетске квалитете усклађености садржине и форме. Када говоримо о деци реципијентима, може се рећи да уколико песма пружа довољно могућности да се појми кроз сликовити израз, а он буде подржан ритмом и римом, онда ће је деца лакше прихватити, схватити и запамтити. Као и у поезији за одрасле, квалитет поезије за децу биће евидентан у оним песмама у којима су слој звучења и слој значења нераскидиви и у којима ритам, рима, асонанца, алитерација и остала звучењска средства не само да доприносе разумевању и поимању садржинског слоја, већ и употпунију значење песме, чинећи га читљивијим и разумљивијим, чак садржајно језгровитијим и подстицајнијим у смислу мисаоног ангажовања. 

2.5. Васпитне вредности

Васпитање детета може се схватити веома широко уколико под њим подразумевамо васпитни утицај и његове последице на интелектуалну, моралну, емотивну сферу дететовог живота. Васпитни циљеви могу бити разноврсни и скоро неисцрпни, на пример, усвајање одређених практичних знања, моралних норми, културних и религиозних образаца, образаца лепог понашања и општења, правила која налаже социјална култура итд. Васпитање детета завреднује посебну пажњу, и подразумева обазривост, исправност и истрајност онога који васпитава и способности и склоности васпитаника, што значи да је васпитни процес специфичан вид комуникације која често има јасно зацртане циљеве, а понекад и методе и приступе, али чији исход никада није до краја известан. Иако је вредност васпитних норми у свакодневном животу детета несумњива, она се не може посматрати и процењивати једнаким критеријумима уколико се нађе у склопу књижевног поетског текста. 
Васпитна функција у књижевности за децу се различито сагледавала и вредновала код теоретичара и критичара књижевности за децу. Циљ да васпитава и едукује младе нараштаје давно је изгубио своје првенство, иако никада није до краја негиран. Сасвим је јасно да целокупна књижевност поучава и васпитава и ту тезу не треба даље доказивати и објашњавати. Оно што је дискутабилно евидентно је у тежњама да се поезија за децу схвата као средство за васпитање детета и покушају да се оправдање за то нађе у старосном узрасту детета као периоду формирања битних аспеката његове личности. Изванкњижевна вредност одређених структура може варирати у поетском тексту од потпуно безначајног до веома битног, чак конструктивног и капиталног сегмента поетске структуре и то на основу њене уклопљености у текст, начина њеног довођења до појавности и њеног свеукупног значаја по семантички слој песме. При овим разматрањима морају се поставити следећа питања: да ли је васпитна тенденција смишљено истакнута у први план или, тако рећи, произилази из дубине семантичког слоја, да ли је поука изречена експлицитно или имплицитно, и да ли је њен значај примаран или секундаран по песничку структуру. Уколико се васпитни садржаји стављају на место поетских[footnoteRef:2] песничко дело је „угроженоˮ[footnoteRef:3] што оставља негативне последице по естетску вредност песме. 	 [2:  Кроче примећује да се антипоезија и ружно састоје „у уплитању воље која следи своје практичне циљеве унутар процеса уметничког стварања, као што слично уплитање у процесу мишљења јесте грешка или лажност... Тако, с једне стране, ружно јесте оно од чега песничко дело у свом настајању стално бежи и стално га раствара и што се, стога, не остварује; а, с друге стране, остварује се у делима која се негативно називају ружним, али која, уствари, нису негативна, већ позитивна, практична и увек корисна за неки лични циљ свога аутора. У песничком процесу, уплитање воље, која прелази у произвољност, конкретизује се само посредством не-песничких израза, а, такође, и литерарних, који су стављени на место непронађеног песничког израза; као што се, у случају литерарног дела, конкретизује увођењем у њега непосредованих и одрешитих песничких израза, или преношењем поучних и патетичких израза на место беседничких, а оних беседничких на место патетичких и поучних...ˮ (Кроче 1995: 52).]  [3:  Хартманов израз који тачно илуструје опасност очувања естетских квалитета уметничких текстова. Према Хартвановим размишањима уметничко дело може угрозити своје вредности на два начина, и то, уколико заступа одређену филозофску претпоставку, идеју, или моралну норму која и сама може бити погрешна и противречна „животној истиниˮ, и уколико је начин на који се доводи до појавности превише наметљив и изричит, или, пак,  недовољно јасан, двосмислен и сл. (Хартман 2004: 291)] 

Дискутабилно је говорити о степену утицаја васпитних садржаја из песме на дете, али „ако је истина да песништво може бити и поучно, да оно може учинити да осетимо вредносне и смисаоне садржаје људског живота и чак дати први импулс да им се удовољи – а ко би то порекао – онда то зацело не треба другачије схватити до у смислу практичног упућивања. То се не мора одмах протумачити као педагошка тенденција; напротив, тамо где нема никакве тенденције, најпре се постиже дејство ове врсте.ˮ (Хартман 2004: 73). Нешто слично писао је и Црнковић: „Ако пак дјело не полази нити од умјетничког доживљаја нити је снажан умјетнички израз доживљеног, ако не задовољава естетске критерије, нема тог, па ни најплеменитијег, изванкњижевног, нпр. одгојног, циља који би га могао спасити.ˮ (Црнковић 1969: 12) У закључку парафразирајући Велека и Ворена можемо рећи да ниједна изванкњижевна вредност не може се сагледавати као вредност уметничког текста уколико не доприноси складу и кохерентности његове структуре.

2.6. Критеријум игре/пријатности/естетског задовољства

К . Д. Ушински истиче велики значај игре у развоју и васпитању детета[footnoteRef:4], нарочито у општем развоју душе, док је А. И. Сикорски у први план истакао значај игре за интелектуални развој и интелектуално васпитање. Деца и уметност могу појмити као један вид игре, те, стога, нимало није погрешно становиште Шарлоте Бирер која је рецепцијски чин предшколца који подразумева, између осталог, и читање књижевних текстова назвала рецепцијском игром. „Психологијски речено, игра и умјетност врло су сличне. Оне нису утилитарне и немају никакве практичне сврхе. И у игри и у умјетности заборављамо своје непосредне практичне потребе да бисмо своме свијету дали нов облик. Међутим, та аналогија није достатна да докаже праву идентичност. Умјетничка се машта увијек јасно разликује од оне врсте маште која карактеризира нашу активност у игри. У игри имамо посла са симулираним сликама које могу постати живе и дојмљиве да се сматрају за реалност. Дефинирати умјетност као пуки зброј таквих симулираних слика значило би врло слабо схваћати њезин карактер и њезине задаће. Оно што зовемо 'естетском сличношћу' није исти феномен који доживљујемо у опсјенарским играма. Игра нам даје опсјене слике, а умјетност нам даје нову врсту истине – истину не о искуственим стварима него о чистим облицима.ˮ (Касирер 1978: 211) Принципе игре наравно не треба схватити као средство којим ће се дете читалац придобити или као замку у коју ће дете упасти, већ се они могу естетски вредновати једино уколико чине конструктивни елеменат поетског поступка и структуру песме чине кохерентном и доследној себи.  [4:  „У игри дете живи, и трагови тог живота у њему остају дубље од трагова реалног живота у који оно још није могло да уђе због сложености његових појава. У стварном животу дете није ништа друго до дете – биће које још није стекло никакву самосталност, слепо и безбрижно ношено животом; у игри, пак, дете је већ човек који се развија, испробава своје снаге и самостално располаже властитим постигнућима.ˮ (према Ељкоњину 1990: 140)] 

„Смисао уметности не исцрпљује се у томе да поучава, да открива и да нас чини мудријим. Њен првобитни задатак је много простији: да развесељава. Иначе не би имало смисла говорити о 'допадању' уметничког дела, о 'пријатности' и о 'уживању'.ˮ (Хартман 2004: 294). Говорећи о дечјем реципијенту циљ уметности да развесељава схвата се још смисленијим него када је реч о одраслом реципијенту. Лакоћа стила, ведри догађаји, хумористична нота, занимљиви ликови, игра, доминанти су елементи књижевности за децу и средства којима она постиже жељено дејство развесељавања и пријатности, а тиме и естетског задовољства.
Дете ужива када у поезији препозна њене игровне принципе, и када му песма пружи довољно материјала за рекреацију естетског ужитка, кроз неки другачији вид игре. Дакле, рецепцијски чин се завршава тек у игри која следи, а она може бити реализована кроз лични или колективни израз, као ликовно и/или говорно стваралаштво, и/или као колективна драматизација. Постоји много песама за децу које пружају овакве могућности, а као пример можемо навести Змајеву песму Дете и лептир, која је захваљујући својим ритмичким квалитетима испевана и музицирана, и која својим живим дијалогом позива децу да узму на себе час улогу детета час улогу лептира, и да кроз песму, игру и глуму наново оживе свој читалачки доживљај. 


3.  Закључак: Естетске и педагошке вредности кроз сукоб до помирења

„По модерној дефиницији књижевност је 'чиста' управо од практичног смера (пропаганде, подстрека на непосредну, тренутну акцију) и од научног смера (давања обавештења, чињеница, 'допуна знања'). Кад кажемо 'чиста од', ми тиме не желимо рећи да роману или песми недостају 'елементи', невезани елементи, који се, ван сваког контекста, могу узети практички или научно. А не желимо ни рећи ни то да се 'чист' роман или песма не могу, у целини, читати 'нечисто'. Све се ствари могу злоупотребити или пак употребити неподесно – то јест за обављање функција које нису од средишњег значаја по њихову природу.ˮ (Велек, Ворен 1974: 288) Погрешно би било и када би се педагошке вредности посматрале кроз тежње за испуњењем васпитних циљева и вредновале кроз садржаје који су корисни по младог читаоца, нарочито што се о дејству песме на реципијента не може поуздано говорити. Због претходно поменутог тумач поезије за децу мора бити на нарочитом опрезу и педагошке вредности мора заснивати на другачијим изворима. Изокретаљке Корнеја Чуковског које, како сам њихов назив говори, изокрећу постојећи поредак, врше своју педагошку фунцију самим тим што сликају изокренуту слику света и то не крију, а естетску само за дете које зна да су саздане на игри, те је способно да ужива у трансформацијама које таква игра доноси. Неке наше народне песме за децу, песме из енглеског и руског фолклора, као и песме новијег датума грађене по сличном принципу, нпр. Ћопићева Изокренута прича, а, такође, и поезија нонсенса, нагоне дете да одступа од логичног, да трага за супротностима или аналогијама по сличности, да проналази поетски индивидуални израз посредством асоцијација, и представљају подстицај за неограничену моћ комбинаторике и развијају смисао за креативност и хумор. 
Овим се већ приближавамо закључку који би требао да потврди да естетске и педагошке вредности не само да нису у супротности већ и да је њихово супостојање сасвим могуће у песничкој структури. Иако под педагошком функцијом нисмо имали у виду превасходно поучне садржаје можемо се позвати на Вуковића који пише да „чак и оне књиге које су на први поглед створене за чисту забаву и уживање, носе у себи доста тога што би се могло употребити као поука. Да и не говоримо о парадоксу типа – да је и одсуство поуке нека поука. Дакле, поука у тако схваћеном дјелу није нешто што обавезно штрчи изван сфере естетског, већ такође кодирана информација која у себи има естетску димензију. Дакле, декодирајући информације разних врста, читалац улази у цео систем дјела, у ком се естетско налази расуто у свим градбеним дјеловима, што га доводи до емоционалног и естетског ужитка.ˮ (Вуковић 1989: 50) Као што је то више пута поменуто, песме Да ли ми верујете Душана Радовића и Цицибан-Цицифуј Отона Жупанчића, нису ни у ком случају мање педагошке од Змајеве песме Пери руке, а саздане су на чистој игри. Ако дете у игри надвишава себе за главу тако и песник подсредством игре надограђује естетске квалитете своје поезије и чини је ближом примарном реципијенту, не напуштајући педагошки став. 
Права педагошка песма за децу јесте и она која у себи садржи смисао за лепо и племено и која поздравља врлину, али на такав начин који својом суптилношћу, елеганцијом и нежношћу поетског израза само дотакне нешто битно и учини да порука засветли својом пуноћом у тананости песничке структуре. Добар пример за речено јесте песма Григора Витеза Кад би дрвеће ходало. Стварањем једне немогуће уводне ситуације ходајућих дрвећа, преко њихове заносне игре и здруживања са шетачима, песма нас води ка једној од најлепших похвала пријатељству из последње строфе: „Кад би дрвеће ходало,/ Ја бих писао наранчи са југа,/ Нек дође код мога болеснога друга.ˮ. Вративши дечака на раван реално постојећег света и усмеривши маштање ка стању болесног друга, последњи стихови песме указују на приоритете хуманог саобраћања међу пријатељима, на лепоту несебичности и љубави. Педагошки став јачи је и сврсисходнији самим тим што је ненаметљив и што се се не може одвојити од естетског. 
Дакле, песма за децу мора остати верна својој природи, али и примарном реципијенту, а када је тим критеријумима процењена за лепу мораће да буде лепа и за нас-одрасле реципијенте. На самом крају, можемо рећи да песма за децу богати незнатно дечје искуство, уводи дете у свет уметности и припрема за озбиљније уметничке изразе, и, што је најбитније, развија код њега смисао за лепо и за естетски ужитак, што значи да су њени циљеви иако превасходно од естетског, уједно и педагошког значаја. 
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